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YORUM 

ÜLKEMiZDE YAPILAN ÇALIŞMALARI 
ÖNEMSEMELİ VE GEREKİRSE ELEŞTİRIVIELİYİZ 

WE SHOULD GIVE ENOUGH ATTENTION TO DOMESTIC STUDIES AND 
CRITICIZE THEM 

95 

Ragıp KA YAR 

SUMMARY 
AHhough there are sixty-thousand physidans and approximately 120 medical joumals in 

Turkey, most of them have a publkation rate less than 1000 per issue. The muHitude of pub­
lications coupled with the lack of enthusiasm and support by readers is a major negative im­
pad on the quality and regularity of the journals. 

The turkish physidan daimed not l:o follow the domestic literature satisfadorily in thus 
faced with a multitude of uncontrolled joumals, most of l:he time of low scientific quality as 
well. It still seems that a major conceım continues to be the reduction of jouımal numbers and 
raising the quality of the scentific level of the medical joumals published in Turkey. 
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ÖZET 
Türkiye'de 60 bin hekim ve yakla~ık 120 tıp dergisi vardır. Ancak dergilerin büyük 

çoğunluğunun tirajı lOOO'in altındadır. Sayıca çok fazla dergi olması ve okur desteğinin ye­
tersizliği dergilerin kalitesini ve düzenli çıkıışını olumsuz etkilemektedir. 

Dolayısıyla yerli literaiürü yeterli izlememekle suçlanan Türk hekimi çok sayıda kalitesiz ve 
denetimsiz yayınla kar~ı kar~ıya bulunmaktadır. Dergi sayısının azaltılması ve dergilerdeki 
bilimsel düzeyin artırılması halen en önemli sorunlar olarak kar~ımızda durmaktadır. 

(Anahtar Sözcükler: Bilimsel, Geçerlilik, Kalite, Politika) 

1. Genel Cerrahi Kli. Şefi 
(Doç. Dr. Ragıp KAY AR) 
SSK Tepecik Hastımesi 35120 -iZMiR 



J SSK IEPEC\K HOSP IURKE'I ~993 \Jo\.3 No. ~-2-3 

Genç meslekda~larım İrgil'lerin yazısı 
henüz yerli Tıp dergilerimizin sınav jüri­
lerine gönderilen dosyaları kabartmaktan 
veya okunmayan selüloz dağları olu~tur­
maktan öte fazlaca bir fonksiyonları olma­
dığını tartı~maya açıyor. Neredeyse ayda 
birkaç, hatta her hafta yeni bir tıp dergisinin 
yayın hayatına girdiği bir ülkede ya~ıyoruz. 
Dergilerin sayıca bu hızlı artı~ının gerçek 
okur ve abone sayısı ile paralel gitmediği 
ayrı bir gerçek. 

Sınav jürilerine ba~vuru ve ismini basılı 
görme sendromu gibi nedenler dı~ında ya­
zılmı~ makale sayısının çok az olduğu yerli 
dergilerimizin okura yönelik olmayı~-ları 
ile okur bulamamaları atba~ı gidiyor. Bütün 
bunlara makale yazarlarımızın ara~tırma­
larını kaleme alırken kendi dilindeki yazı­
lara iltifat etmeyi~i de eklenince dergileri­
mizin okur sayısı için olumlu bir beklentide 
olma imkanı kalmıyor. Ancak Türkçe yazıl­
mı~ bir makalede yerli kaynağa yer ve­
rilmeyi~inin ~u çok önemli iki sonucu sa­
nırız pekçok ara~tırıcının dikkatinden ka­
çıyor: 

a) Birbirini dikkate alınama tavrı yeni 
nesil için kötü örnek olu~turuyor böylelikle 
dikkate almanın geleneksel bir tavır olmadı­
ğı imajı sürdürülüyor. 

b) Kendinden önce basılmı~ yerli çalı~­
maları dikkate almayan yazarların yazıları 
da ileride ba~kalarınca dikkate alınmamaya 
böylelikle mahkum edilmi~ oluyor. 

Yerli tıp dergilerinin okurlarını nasıl 

artırabiliriz sorusunu 4 kesim için ayrı ayrı 
yanıtlamak gerekir. 

1- öncelikle hedef belirleyecek ve 
yönlendirecek konumqa bulunan editör ve 
yayın kurulu üyelerine dü~en görevler be­
lirginle~tirilmelidir. Her derginin belirli bir 
amacı ve yayın politikası bulunmalıdır. Yal­
nızca makale yayınlamak bir derginin amacı 
olamaz. Okur beklentileri ara~tırılmalı ve 
kaqılanmalıdır. Okur ve abone sayısını ar­
tıramayan editör ve yayın kurulu ba~arısız 
kabul edilmelidir. Dergilerin baskı, tanıtım 
ve dağıtımı profesyonel ~irketlerce sağlan­
malıdır. 

2- Dergi için çalışan ineelemedler gön­
derilen bir yazıyı değerlendirirken yazının 
okura ve bilime katkısını en ön planda ve 
dengeli bir ~ekilde ele almalılar, yerli kay­
nakların yeterince irdelenmi~ olmasını sağ­
lamalıdırlar. 

3- Profesyonel ve deneyimli yazarlar 
hazırladıkları yazının amatör yazarlar için 
bir örnek olu~turacağı bilinciyle bilime kat­
kı düzeyi, okur beklentisini karşılama ve 
yerli kaynakları yeterince ele alma gibi ko­
nulara özen göstermelidirler. 

Konulara ili~kin diğer basılı makaleleri 
izleyerek gerektiğinde bilimsel katkı değeri 
olan ele~tiri mektupları yazmaktan çekin­
memelidirler. Yumu~ak bir üslupla ele~tir­
menin tıp bilimimize ve yayıncılığımıza 

sağlıyacağı yararların ele~tiricinin kaybe­
deceği sempatiden daha önemli ve değerli 
olduğuna inanılması vakti gelmi~tir. 

4- Amatör yazarlar ise bir makale yaz­
madan önce ve sonra konuyu iyi bilen de­
neyimli bir yazardan i~birliği ve destek ara­
malıdır. Bitmi~ bir yazıyı konuya hakim 
birkaç uzmanın değerlendirmesine sun­
makla çok önemli yararlar sağlıyabilir. 

Yerli tıp dergilerinin okurları olan tüm 
hekimlerimizin kendi dillerinde yazılan bi­
limsel ara~tırmaların kalitesini ve düzeyinin 
artması için öncelikle yeterince okunınası ve 
irdelenmesi gerektiğine inanmalıdırlar. Pra­
tisyen olsun uzman olsun tüm hekimlerimi­
zin özenle seçecekleri en az birkaç yerli tıp 
dergisine abone olarak sürekli izlemeleri 
yukarıda sayılan pekçok problemin çözü­
müne iyi bir ba~langıç te~kil edecektir. On­
ca sorunlar arasında Türk hekiminin çok 
hızlı deği~en mesleki bilgileri izlemesini ko­
layla~tırmak amaçlanıyorsa öncelikle editör 
ve profesyonel yazarların birincil kaygısı 
deği~en bilgileri kolay anla~ılır, yalın ve 
pratik bir çerçeve içinde yenilikleri izlemeye 
özendirici ve isteklendirici bir üslupla sun­
mak olmalıdır. 

Gerçekten kolay okunur ve okumaya de­
ğer bilimsel yazılar üretmeyen hiç bir yaza­
rın Türkiye'de hekimlerin yeterince okuma­
dığından yakınmaya da hakkı olmamalıdır. 




